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Első részvényesek támogatási rendszere

Felhívás észrevételek benyújtására az EK-Szerződés 88. cikkének (2) bekezdése értelmében
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A Bizottság 2006. szeptember 13-án kelt levelében, amelynek hiteles nyelvű másolata megtalálható ezen
összefoglalót követően, értesítette Nagy-Britannia és Észak-Írország Egyesült Királyságát a fent említett
támogatással kapcsolatban az EK-Szerződés 88. cikkének (2) bekezdése szerinti eljárás megindítására vonat-
kozó határozatáról.

Az érdekelt felek észrevételeiket ezen összefoglaló és az azt követő levél közzétételét követő egy hónapon
belül nyújthatják be az alábbi címre:

European Commission
Directorate General for Fisheries
DG FISH/D/3 „Legal Issues”
B-1049 Brussels
Fax: (32-2) 295 19 42

Ezeket az észrevételeket közlik Nagy-Britannia és Észak-Írország Egyesült Királyságával. Az észrevételeket
benyújtó érdekelt felek írásban, kérésüket megindokolva kérhetik adataik bizalmas kezelését.

ÖSSZEFOGLALÓ

A Bizottság 2004 júniusában tudomást szerzett arról, hogy a
Shetland Islands Council, az Egyesült Királyság Shetland-szige-
teki hatósága támogatást nyújtott a halászati ágazatnak, ami
feltételezhetően jogellenes állami támogatásnak minősül.

Az első részvényesek támogatási rendszere keretében támoga-
tások odaítélésére került sor meglévő vagy új halászhajókban
való részesedés megszerzéséért a saját pénzügyi hozzájáru-
lásnak megfelelő hozzájárulásként. A részvényszerzési költségek
50 %-ának megfelelő – a meglévő hajók esetében legfeljebb
7 500 GBP, az új hajók esetében pedig legfeljebb 15 000 GBP,
a hajó értékének legfeljebb 25 %-át jelentő – támogatást olyan
18 év feletti személyek részére nyújtottak, akik még nem
szereztek részesedést halászhajóban. A támogatás odaítélésének
feltétele az volt, hogy a hajót a kedvezményezett az elkövetke-
zendő öt év során teljes mértékben halászati célra használja, és
hogy a hajóban való részesedését a támogatás felvételétől
számított öt éven belül megőrizze.

Az EK-Szerződés 88. cikkének (3) bekezdése értelmében a
tagállamoknak tájékoztatniuk kell a Bizottságot minden, támo-
gatás nyújtására és módosítására irányuló szándékukról. Az
Egyesült Királyság szerint a kérdéses rendszert 1982-től 2005.
január 14-ig alkalmazták. Az Egyesült Királyság ugyanakkor
megerősítette, hogy a támogatási rendszerről nem értesítette a
Bizottságot, aminek következtében a támogatási intézkedés új
támogatásnak tekintendő.

A 659/1999/EK tanácsi rendelet (1) nem határoz meg jogvesztő
határidőt a jogellenes támogatás kivizsgálására. Az említett

rendelet 15. cikke ugyanakkor kiköti, hogy a Bizottság támo-
gatás-visszatéríttetésre vonatkozó hatásköre tízéves jogvesztő
határidőn belül érvényesíthető, továbbá azt, hogy a jogvesztő
határidő azon a napon kezdődik, amikor a jogellenes támoga-
tást a kedvezményezettnek odaítélik, valamint hogy a határidőt
fel kell függeszteni, ha a Bizottság bármilyen keresetet nyújt be.
Következésképpen a Bizottság úgy ítéli meg, hogy ebben az
esetben nem szükséges megvizsgálni azokat a támogatásokat,
amelyeket a Bizottság által bármely, azokkal kapcsolatban
meghozott intézkedésnél több mint tíz évvel korábban ítéltek
oda. A Bizottság véleménye szerint az Egyesült Királyságnak
2004. augusztus 24-én elküldött információkérésével a
jogvesztő határidő felfüggesztésre került. Ennek megfelelően a
jogvesztő határidő azokra a támogatásokra vonatkozik,
amelyeket 1994. augusztus 24. előtt ítéltek oda a kedvezmé-
nyezetteknek, ezért a Bizottság az alábbiakban csak az 1994.
augusztus 24. és 2005. január 14. között nyújtott támogatá-
sokat vizsgálja. A Bizottság rendelkezésére álló információk
alapján úgy tűnik, hogy a szóban forgó időszakban a rendszer
keretében mintegy 8 000 000 GBP odaítélésére került sor.

Az intézkedések az EK-Szerződés 87. cikke szerinti állami
támogatásnak tekinthetők. Az állami támogatás a közös piaccal
összeegyeztethetőnek nyilvánítható, amennyiben megfelel az
EK-Szerződésben előírt valamely kivételnek. A halászati
ágazatnak nyújtott állami támogatást a támogatás odaítélésekor
hatályos, a halászati és akvakultúra-ágazat számára nyújtott
állami támogatások felülvizsgálatáról szóló iránymutatásban (2)
foglalt feltételek alapján kell értékelni.

Az 1994-es, az 1997-es és a 2001-es iránymutatásnak megfe-
lelően, a használt halászhajóban szerzett részesedésre odaítélt
támogatás vonatkozásában a támogatás a közös piaccal össze-
egyeztethetőnek tekinthető, ha annak az a célja, hogy a tengeri
halászok tulajdonrészt szerezhessenek, illetőleg az, hogy lecse-
rélhessék hajójukat miután az teljes mértékben károsodott,
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(1) A Tanács 1999. március 22-i 659/1999/EK rendelete az
EK-Szerződés 93. cikkének alkalmazására vonatkozó részletes szabá-
lyok megállapításáról, HL L 83., 1999.3.27., 1. o. A legutóbb a
2003. évi csatlakozási okmánnyal módosított rendelet.

(2) HL C 260., 1994.9.17., 3. o.; HL C 100., 1997.3.27., 12. o. és
HL C 19., 2001.1.20., 7. o.; HL C 229., 2004.9.14., 5. o.



amennyiben a hajó kora nem haladja meg a 20 évet, és még
legalább 10 évig használható. A 2004-es iránymutatás szigo-
rúbb, és a 2792/1999/EK rendelet 12. cikke (3) bekezdésének
d) pontjában, valamint 12. cikke (4) bekezdésének f) pontjában
megállapított feltételekre hivatkozik, amelyek további követel-
ményeket foglalnak magukban a kedvezményezett életkorára és
a hajó teljes hosszára vonatkozóan. Az 1994-es és az 1997-es
iránymutatásnak megfelelően az odaítélendő támogatás teljes
összege nem haladhatja meg a hajóvétel tényleges költségeinek
30 %-át. A 2001-es iránymutatás értelmében ez 20 %-ra
mérséklődik.

A vizsgálat e szakaszában úgy tűnik, hogy a használt hajóban
való részesedés megszerzésére odaítélt támogatás nem felel meg
az iránymutatásban megállapított feltételeknek. Ezenfelül a
rendszer a hajóvétel tényleges költségeinek legfeljebb 25 %-áig
engedélyez támogatást, ami a 2001-es iránymutatás szerinti
követelményekkel összeegyeztethetetlen lenne.

Az új hajókban való részvények megszerzésére odaítélt támo-
gatás vonatkozásában – az 1994-es és az 1997-es iránymutatás
2.2.3.1. pontjával összhangban – az új halászhajók építésére
nyújtott támogatás a közös piaccal összeegyeztethetőnek
tekinthető, amennyiben megfelel a 3699/93/EK rendelet vonat-
kozó feltételeinek. A hajókat a többéves orientációs prog-
ramban (TOP) foglalt célkitűzésnek megfelelően kell felépíteni,
és a hajóknak meg kell felelniük a higiéniára és biztonságra
vonatkozó rendeleteknek és irányelveknek, továbbá a hajók
méretére vonatkozó közösségi rendelkezéseknek. A hajókat fel
kell venni a flottanyilvántartásba.

A 2001-es iránymutatás értelmében hivatkozni kell a
2792/1999/EK rendeletben foglalt felételekre, amelyek alapján
az állami támogatással megjelenő új kapacitást állami támogatás
nélküli kapacitás kivonásával kell kompenzálni, amely legalább
megegyező mértékű az érintett szegmensben megjelenő új
kapacitással. Amennyiben nem teljesültek a flottaméretre vonat-
kozó célkitűzések, a kivont kapacitásnak 2001. december 31-ig
legalább 30 %-kal kell meghaladnia a bevezetett új kapacitást.
További feltétel, hogy a támogatás csak abban az esetben
ítélhető oda, ha az adott tagállam az említett rendelet 5.
cikkének megfelelően benyújtotta a többéves orientációs
program (TOP) alkalmazására vonatkozó információkat,
továbbá eleget tett a halászhajók jellemzőinek meghatározá-
sáról szóló 2930/86/EGK rendeletben foglalt kötelezettségeinek,
végrehajtotta a 2792/1999/EK rendelet 6. cikkében foglalt
rendelkezéseket, és teljesítette a TOP általános célkitűzéseit.

Mivel a támogatási rendszer nem hivatkozik sem a halászflotta
méretének referenciaszintjére, sem a higiéniai és biztonsági
követelményekre, és nem létezik a hajó flottanyilvántartásba
való felvételére vonatkozó kötelezettség, a Bizottságnak ezért a
jelenlegi vizsgálati szakaszban komoly fenntartásai vannak azzal
kapcsolatban, hogy a 2001. július 1-je utáni időszakban az új
hajóban való részesedés megszerzésére irányuló támogatás
összeegyeztethető-e a közös piaccal.

Az előzőekben említett elemzés fényében a Bizottság úgy
döntött, hogy nem emel kifogást e támogatási rendszer ellen,
amennyiben az új hajóban való részesedés megszerzésére 2001.
július 1-je előtt odaítélt támogatásra vonatkozik. Az új hajóban
való részesedés megszerzésére vonatkozó támogatási rendszer
keretében 2001. július 1-je után odaítélt támogatás vonatkozá-
sában, továbbá a használt hajókban való részesedés megszerzé-
sére odaítélt valamennyi támogatás esetében ugyanakkor a

Bizottságnak a jelenlegi vizsgálati szakaszban komoly fenntar-
tásai vannak a támogatások közös piaccal való összeegyeztet-
hetőségével kapcsolatban.

A 659/1999/EK tanácsi rendelet 14. cikkével összhangban vala-
mennyi jogellenes támogatás visszakövetelhető a kedvezménye-
zettől.

A LEVÉL SZÖVEGE

„(1) The Commission wishes to inform the United Kingdom of
Great Britain and Northern Ireland that, having examined
the information supplied by your authorities on the
measure referred to above, it has decided to initiate the
procedure laid down in Article 88 (2) of the EC Treaty.

1. PROCEDURE

(2) By letter of 15 June 2004 the Commission was informed
by a citizen of the UK of unlawful aid granted by the
authorities of the Shetland Islands of the UK. By letters of
24 August 2004, 4 February, 11 May and 16 December
2005 the Commission has requested the UK authorities to
provide information about these measures, to which the
UK authorities responded by letters of 10 December
2004, 6 April, 8 September 2005 and 31 January 2006.

2. DESCRIPTION

(3) The Shetland Islands Council (SIC), the public authority in
Shetland, has made payments to the fisheries sector under
the scope of two general aid measures named “Aid to the
Fish Catching and Processing Industry” and “Aid to the
Fish Farming Industry”, which actually consisted of several
different types of aid schemes. One of these schemes is
the so-called First time shareholders scheme. Under the
First time shareholders scheme, which was applied from
1982 until 14 January 2005, grants could be given as
contribution to matching own financial contribution for
the purchase of a share in an existing or new fishing
vessel. Aid was only granted to persons over 18 years old
that did not yet own a share in a fishing vessel.

(4) Aid was granted for 50 % of the acquisition costs of the
share, with a maximum of GBP 7 500 in case of an exis-
ting vessel and GBP 15 000 in case of a new vessel. The
other 50 % may only be financed by the beneficiaries own
contribution, derived either from his own savings or from
any interest-free family loan. The amount of aid may
never exceed 25 % of the value of the vessel.

(5) The aid was granted under the condition that the vessel is
used for full time fishing for the next 5 years and that the
beneficiary retained his share in the vessel for a period of
five years from receipt of the aid.

3. COMMENTS FROM THE UNITED KINGDOM

(6) The United Kingdom states that the aid measures
concerned have already been applied already before the
accession of the United Kingdom to the European
Economic Community. The United Kingdom is however
not able to provide any evidence of the existence of these
measures at the time of accession.
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(7) The United Kingdom confirms that the aid measures have
been changed over the years and that these changes have
not been notified to the Commission in accordance with
Article 88(3) of the EC Treaty (former Article 93(3)). The
United Kingdom states however that the expenditure and
application of the measures have been reported yearly to
the Commission by way of the annual State aid inventory
and that the officials responsible for the aids believed that
by transmitting the annual reports no notification of the
aid would be necessary.

(8) Finally the United Kingdom states that where the
measures and the amendments to the schemes might have
been applied without prior notification to the Commis-
sion, they were applied in accordance with the conditions
laid down in the Guidelines for the examination of State
aid to fisheries and aquaculture applicable at the time aid
was granted under the measures.

(9) In addition, with regard to the First time shareholder
scheme the United Kingdom states that the scheme was in
operation until 14 January 2005, but that actually no
assistance has been awarded during the financial years
2003/2004 and 2004/2005 as there were no applications.
Furthermore, they state that they consider the aid to have
been compatible with Guidelines for the examination of
State aid to fisheries and aquaculture applicable at the
times concerned.

4. ASSESSMENT

(10) It must be determined first if the scheme can be regarded
as State aid and if this is the case, if this aid is compatible
with the common market.

(11) Aid has been granted to a limited number of companies
within the fisheries sector and is thus of a selective nature.
The aids have been granted by the Shetland Islands
Council, the public authority of Shetland, from State
resources and are in the benefit of these companies which
are in direct competition with other companies in the
fisheries sector of both within the United Kingdom as well
as in other Member States. Therefore, the measures distort
or threaten to distort competition and appear to be State
aid in the sense of Article 87 of the EC Treaty.

4.1. Legality

(12) According to the United Kingdom, the two general
schemes have been applied before the accession of the
United Kingdom to the European Economic Community.
However, the Commission notes that according to the
provided information, the First time shareholders scheme
was put in place only 1982. In any event, due to the
absence of past records, the United Kingdom acknow-
ledged that it is not able to provide evidence that the aid
measures existed already before the United Kingdom
joined the union and thus would have to be regarded as
existing aids. In addition, the United Kingdom confirmed
that the aid schemes have been changed over the years
and that these changes have not been notified to the
Commission in accordance with Article 88(3) of the EC
Treaty (former Article 93(3)). As a result, the aid measures
have to be considered as new aid.

(13) The Commission regrets that the United Kingdom did not
respect Article 88(3) of the EC Treaty, under which
Member State are obliged to inform the Commission of
any plans to grant or alter aid. In this respect the United
Kingdom has stated that its authorities were mistakenly
convinced that the inclusion of the measures into the
annual State aid inventory, yearly submitted to the
Commission, would be sufficient to inform the Commis-
sion of the aid in question. It must be noted however that
such reporting to the Commission can not be considered
as notification of the aid as required under Article 88(3)
of the EC Treaty.

4.2. Basis for the assessment

(14) Council Regulation (EC) No 659/1999 (3) does not lay
down any limitation period for the examination of
unlawful aid within the meaning of Article 1(f) thereof,
i.e. aid implemented before the Commission is able to
reach a conclusion about its compatibility with the
common market. However, Article 15 of that Regulation
stipulates that the powers of the Commission to recover
aid is subject to a limitation period of ten years, that the
limitation period begins on the day on which the aid is
awarded to the beneficiary and that that limitation period
is interrupted by any action taken by the Commission.
Consequently, the Commission considers that it is not
necessary in this case to examine the aid covered by the
limitation period, i.e. aid granted more than ten years
before any measure taken by the Commission concerning
it.

(15) The Commission considers that in this case the limitation
period was interrupted by its request for information sent
to the United Kingdom on 24 August 2004. Accordingly,
the limitation period applies to aid granted to beneficiaries
before 24 August 1994. Consequently, the Commission
will asses below only the aid granted by decisions taken
between 24 August 1994 and January 2005. It seems that
during that time approximately GBP 8 000 000 have
been granted under the scheme.

(16) State aid can be declared compatible with the common
market if it complies with one of the exceptions foreseen
in the EC Treaty. As regards the State aid to the fisheries
sector, State aid measures are deemed to be compatible
with the common market if they comply with the condi-
tions of Guidelines for the examination of State aid to
fisheries and aquaculture. According to point 5.3 of the
current Guidelines (4) an “unlawful aid” within the
meaning of Article 1(f) of Regulation (EC) No 659/1999
will be appraised in accordance with the guidelines appli-
cable at the time when the administrative act setting up
the aid has entered into force. The aid is thus to be
assessed on the compatibility with the Guidelines of
1994, 1997 and 2001 (5).
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(3) Council Regulation (EC) No 659/1999 of 22 March 1999 laying
down detailed rules for the application of Article 93 of the EC
Treaty, OJ L 83, 27.3.1999, p. 1. Regulation as amended by the Act
of Accession of 2003.

(4) OJ C 229, 14.9.2004, p. 5.
(5) OJ C 260, 17.9.1994, p. 3; OJ C 100, 27.3.1997, p. 12 and OJ C

19, 20.1.2001, p. 7.



4.3. Used vessels

4.3.1. Guidelines of 1994, 1997 and 2001

(17) With regard to aid for the acquisition of a share in a
second hand vessel, according to point 2.2.3.3 of the
1994, 1997 and 2001 Guidelines, such aid may be
deemed compatible with the common market when the
vessel can be used for at least another 10 years. Under the
1994, 1997 Guidelines the vessel has to be at least 10
years old, under the 2001 Guidelines 20 years. According
to all guidelines the aid should be intended to enable sea-
fishermen to acquire part ownership or to replace a vessel
after its total loss.

(18) With regard to the aid rate, under the 1994 and 1997
Guidelines the total amount of aid to be granted may not
exceed 50 % of the participation rate provided for in
Annex IV to Regulation (EC) No 3699/93, applying the
scale relating to construction aid set out in that Annex. As
Shetland is an Objective I region, the maximum participa-
tion rate is set at 60 %. Thus the aid for sea-fishermen to
acquire part ownership of a second hand vessel may not
exceed 30 % of the actual costs of the acquisition of the
vessel.

(19) Under the 2001 Guidelines this provision is amended and
it is stated that the rate of the aid may not exceed in
subsidy equivalent 20 % of the actual cost of the acquisi-
tion of the vessel.

4.3.2. Compatibility

(20) Under the scheme aid was granted for individuals who
acquired for the first time a share in a second hand vessel.
According to the Guidelines aid could only be granted
with regard to vessels, not older than 20 years, that could
be used for at least another 10 years. The scheme does
not contain any conditions with regard to the age of the
vessels. The fact that the beneficiaries of the aid are
obliged to keep their share in the vessel for at least
another five years and to use the vessel for fishing during
those years seems to insure that aid is granted for vessels
that are still operational and to be used for some years.
However, this condition is insufficient to comply with the
requirements established in point 2.2.3.3. of the 1994,
the 1997 as well as the 2001 Guidelines.

(21) In addition, according to the information provided, under
the scheme the aid may not exceed 25 % of the value of
the vessel. Under to the 1994 and 1997 Guidelines, appli-
cable until 1 July 2001, it is allowed to grant aid with a
maximum of 30 % of the actual costs of the acquisition of
the vessel and thus the aid rate of the scheme of 25 % is
compatible with that condition.

(22) However the 2001 Guidelines, which Member States were
to apply as from 1 July 2001, require that the aid shall
not exceed 20 % of the actual costs of the acquisition of
the vessel. The aid rate of the scheme of 25 % therefore
no longer complies with the conditions established under
the Guidelines. Therefore, from 1 July 2001, the aid rate
of the scheme of 25 % exceeds seems no longer compa-
tible.

(23) With regard to the above, the Commission at this stage
has serious doubts on the compatibility with the common
market of the aid granted for the acquisition of a share in
used vessels.

4.4. New vessels

4.4.1. Guidelines of 1994 and 1997

(24) With regard to aid for the acquisition of a share in new
vessels, point 2.2.3.1 of the 1994 and the 1997 Guide-
lines apply. According to those guidelines, aid for the
construction of new fishing vessels may be deemed
compatible with the common market provided that it
complies with the relevant conditions of Regulation (EC)
No 3699/93 (6).

Regulation (EC) No 3699/93

(25) According to the conditions laid down in Articles 7 and
10 and Annex III (paragraph 1.3) of Regulation (EC) No
3699/93, the vessels must be built in compliance with the
objectives set for the size of the fishing fleet of the
Member State concerned under the mulitannual guidance
programme (MAGP) and must comply with the regula-
tions and directives governing hygiene and safety and
Community provisions concerning the dimension of
vessels. The vessels have to be registered in the fleet
register.

4.4.2. Guidelines of 2001

(26) With regard to aid for the acquisition of a share in new
vessels, point 2.2.3.1 of the 2001 Guidelines applies.
According to those guidelines, aid for the construction of
new fishing vessels may be deemed compatible with the
common market provided that it complies with the rele-
vant conditions of Regulation (EC) No 2792/1999 (7).

Regulation (EC) No 2792/1999

(27) Articles 6, 7, 9 and 10 and Annex III (point 1.3) of Regu-
lation (EC) No 2792/1999 (8), as applicable until 1 January
2003, require that the entry of new capacity is compen-
sated by the withdrawal of a capacity without public aid
which is at least equal to the new capacity introduced in
the segments concerned. Until 31 December 2001, where
the objectives were not yet respected, the withdrawal of
capacity should at least be 30 % more than the new capa-
city introduced.
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(6) Council Regulation (EC) 3699/93 of 21 December 1993 laying
down the criteria and arrangements regarding Community structural
assistance in the fisheries and aquaculture sector and the processing
and the marketing of its products, OJ L 346, 31.12.1993, p. 1.

(7) Council Regulation (EC) No 2792/1999 of 17 December 1999
laying down the detailed rules and arrangements regarding Commu-
nity structural assistance in the fisheries sector OJ L 337,
30.12.1999, p.10, as last amended by Regulation (EC) No
485/2005, OJ L 81, 30.3.2005, p. 1.

(8) Council Regulation (EC) No 2792/1999 of 17 December 1999
laying down the detailed rules and arrangements regarding Commu-
nity structural assistance in the fisheries sector OJ L 337,
30.12.1999, p.10, as last amended by Regulation (EC) No
485/2005, OJ L 81, 30.3.2005, p. 1.



(28) The aid may only be granted where the Member State has
submitted the information concerning the application of
the Multi-annual Guidance Programme (MAGP) as
required under Article 5 of that Regulation and further-
more, has complied with its obligations under Regulation
(EEC) No 2930/86 concerning the characteristics of
fishing vessels, has implemented the arrangements under
Article 6 of Regulation (EC) No 2792/1999 and has
complied with the overall MAGP-objectives.

(29) When the vessel is deleted from the fishing vessel register
of the Community, within 10 years from construction,
the aid should be recovered pro rata temporis.

(30) Finally, the vessels must be built to comply with the regu-
lations and directives governing hygiene and safety and
Community provisions concerning the dimension of
vessels. The vessels have to be registered in the fleet
register and must be entered in the Community fishing
fleet register.

(31) With regard to the compatibility of aid for the construc-
tion of new fishing vessels with the common market, the
2001 Guidelines aid also make reference to the provisions
of Regulation (EC) No 2792/1999 as mentioned above.

Regulation (EC) No 2369/2002

(32) However, on 1 January 2003 the relevant Articles and
Annex of Regulation (EC) No. 2792/1999 were amended
by Regulation (EC) No 2369/2002 (9). This amendment
introduced the phasing out of aid for construction of new
fishing vessels. According to the amended provisions, the
conditions have been broadened in the sense that aid for
the renewal of fishing vessels may only be granted until
31 December 2004 and for vessels of less than 400 GT.

4.4.3. Compatibility

(33) Under the scheme grants can be given for the purchase of
a share in a new fishing vessel. Aid can only be granted to
persons over 18 years old that do not yet own a share in
a fishing vessel. The beneficiary is obliged to use the vessel
for fishing for the following 5 years and must retain their
share in the vessel for at least the same period. In case of
breach of the conditions under the scheme the authorities
can require pro rata temporis repayment of the aid.

(34) As the scheme seems to make no reference to the refe-
rence level for the size of the fishing fleet nor to the
hygiene and safety requirement and there is obligation for
the registration of the vessel in the fleet register, the
Commission at this stage has serious doubts that the
conditions for the acquisition of a share in a new vessel
during the period starting from 1 July 2001 can be consi-
dered compatible with the Guidelines for the examination
of State aid to fisheries and aquaculture.

(35) Furthermore the scheme does not seem to contain any
provisions with regard to the additional requirements
introduced by Regulation (EC) No 2369/2002 (point 32),
applicable as from 1 January 2003. Although the United
Kingdom has stated that no aid has been granted under
the scheme during the financial years 2003/2004 and

2004/2005, aid has been granted during the financial year
2002/2003 which could include aid granted after 1
January 2003. Therefore at this stage the Commission also
has doubts whether the additional conditions established
by Regulation (EC) No. 2369/2002 have been complied
with.

(36) With regard to the above, the Commission at this stage
has serious doubts on the compatibility with the common
market of the aid granted for the acquisition of a share in
new vessels after 1 July 2001. Aid granted before that date
however is deemed to be compatible with the guidelines
in force at the time the aid was granted and thus compa-
tible with the common market.

5. DECISION

(37) In view of the foregoing analysis the Commission has
decided not to raise any objections to this aid scheme as
far as it concerns the aid granted for the acquisition of a
share in a new vessel granted before 1 July 2001.

(38) With regard to the aid granted under the scheme for the
acquisition of a share in a new vessel after 1 July 2001
and all aid granted for the acquisition of a share in second
hand vessels, the Commission observes that there exist, at
this stage of the preliminary examination, as provided for
by Article 6 of Council Regulation (EC) No 659/1999 of
22 March 1999 laying down detailed rules for the applica-
tion of Article 88 of the EC Treaty, serious doubts on the
compatibility of these aids with the Guidelines for the
examination of State aid to Fisheries and aquaculture and,
therefore, with the EC Treaty.

(39) In the light of the foregoing conditions, the Commission,
acting under the procedure laid down in Article 88 (2) of
the EC Treaty and Article 6 of Regulation (EC) No
659/1999, requests the United Kingdom of Great Britain
and Northern Ireland to submit its comments and to
provide all such information as may help to further assess
the aid, within one month of the date of receipt of this
letter. It requests your authorities to forward a copy of
this letter to the recipients of the aid immediately.

(40) The Commission wishes to remind the United Kingdom
of Great Britain and Northern Ireland that Article 88 (3)
of the EC Treaty has suspensory effect and would draw
your attention to Article 14 of Council Regulation (EC)
No 659/1999, which provides that all unlawful aid may
be recovered from the recipient.

(41) The Commission warns the United Kingdom of Great
Britain and Northern Ireland that it will inform interested
parties by publishing this letter and a meaningful
summary of it in the Official Journal of the European Union.
It will also inform interested parties in the EFTA countries
which are signatories to the EEA Agreement,
by publication of a notice in the EEA Supplement to the
Official Journal of the European Union and will inform the
EFTA Surveillance Authority by sending a copy of this
letter. All such interested parties will be invited to submit
their comments within one month of the date of such
publication.”
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(9) OJ L 358, 31.12.2002, p. 49.


